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Ø³ñÙÇÝ î¿ñáõÝ³Ï³Ý



Ø³ñÙÇÝ     î¿ñáõÝ³Ï³Ý     »õ     ³ñÇõÝ     ÷ñÏã³Ï³Ý     Ï³Û     ³é³çÇ. 
marmeen          deroonagan                yev     aryoon          prgchagan              ka           arachee. 
body                 Lord's                        and      blood             salvation               stand       before
 

»ñÏÝ³ÛÇÝ     ½ûñáõÃÇõÝù     Û³Ý»ñ»õáÛÃë     »ñ·»Ý 
yergnayeen          zorootyoonk           hanerevooyts             yerken
heavenly               host                         invisibly                    sing 
 

»õ     ³ë»Ý     ³ÝÑ³Ý·Çëï     µ³ñµ³éáí.  
yev     asen             anhankeesd              parparov. 
and     say               restless                     with-voice 

êáõñµ,     êáõñµ,     êáõñµ,     î¿ñ     ½ûñáõÃ»³Ýó:
soorp,           soorp,           soorp,           der          zorootyants:
holy              holy              holy               lord      of-hosts

The body of the Lord and blood of the saviour are laid before us.
The heavenly hosts invisibly sing and say with unceasing voice:
Holy, holy, holy, Lord of hosts.

 

 


